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출산・육아・교육
고시가야시의 육아 정보 【越

こし

谷
がや

市
し

の子
こ

育
そだ

て情
じょう

報
ほう

】

외국어로 된 주요 육아지원사업 일람 
영어, 중국어, 한국어, 포르투갈어, 필리핀어 안내가 준비되어 

있습니다.  이용해 주십시요.  

●外
がい

国
こく

語
ご

による主
おも

な子
こ

育
そだ

て支
し

援
えん

事
じ

業
ぎょう

一
いち

覧
らん

英
えい

語
ご

、中
ちゅう

国
ごく

語
ご

、ハングル、ポルトガル語
ご

、フィリピン語
ご

での

ご案
あん

内
ない

があります。ぜひご利
り

用
よう

ください。 

http://koshigaya-kosodate.net/foreigner/

임신 했을때 【妊
にん

娠
しん

したら】 

모자보건수첩 
임신을 하면, 보건센터나 시청에서, 비치되어 있는 

임신신고서를 제출하고, 모자건강수첩을 교부받아 주십시요.  

이 수첩은 아기의 예방접종 기록과 건강상태, 산모의 임신 

중부터의 경과를 기록하는 중요한 것으로 영유아가 건강검진 

등을 받을 때에도 필요합니다. 

문의: 보건센터 (시민건강과) 048-978-3511 

●母
ぼ

子
し

健
けん

康
こう

手
て

帳
ちょう

妊
にん

娠
しん

したら、保
ほ

健
けん

センター、市
し

役
やく

所
しょ

のいずれかに備
そな

え付
つ

けの妊
にん

娠
しん

届
とどけ

出
で

書
しょ

を提
てい

出
しゅつ

し、母
ぼ

子
し

健
けん

康
こう

手
て

帳
ちょう

の交
こう

付
ふ

を受
う

けてください。この手
て

帳
ちょう

は、赤
あか

ちゃんの予
よ

防
ぼう

接
せっ

種
しゅ

の記
き

録
ろく

や健
けん

康
こう

状
じょう

態
たい

、母
はは

親
おや

の妊
にん

娠
しん

中
ちゅう

からの経
けい

過
か

を記
き

録
ろく

する大
たい

切
せつ

なもので、乳
にゅう

幼
よう

児
じ

健
けん

康
こう

診
しん

査
さ

等
とう

の際
さい

にも必
ひつ

要
よう

です。 

【問
とい

合
あわ

せ】保
ほ

健
けん

センター（市
し

民
みん

健
けん

康
こう

課
か

）

978-3511 

외국어판 모자건강수첩 
영어, 중국어, 포르투갈어, 스페인어, 한국어, 태국어, 

인도네시아어, 타갈로그어, 베트남어의 일본어병기판 모자 

건강수첩을 모자보건사업단에서 발행하고 있으며, 구입할 수 

있습니다. 자세한 것은 아래로 문의해 주십시요 

문의: 주식회사 모자보건사업단 03-4334-1188 

●外
がい

国
こく

語
ご

版
ばん

の母
ぼ

子
し

健
けん

康
こう

手
て

帳
ちょう

英
えい

語
ご

、中
ちゅう

国
ごく

語
ご

、ポルトガル語
ご

、スペイン語
ご

、ハングル、タイ

語
ご

、インドネシア語
ご

、タガログ語
ご

、ベトナム語
ご

の日
に

本
ほん

語
ご

併
へい

記
き

版
ばん

母
ぼ

子
し

健
けん

康
こう

手
て

帳
ちょう

が、母
ぼ

子
し

保
ほ

健
けん

事
じ

業
ぎょう

団
だん

から発
はっ

行
こう

されており、購
こう

入
にゅう

す

ることができます。詳
くわ

しくは下
か

記
き

までお問
と

い合
あ

わせください。

【問
とい

合
あわ

せ】株
かぶ

式
しき

会
がい

社
しゃ

母
ぼ

子
し

保
ほ

健
けん

事
じ

業
ぎょう

団
だん

03-4334-1188 

http://www.mcfh.co.jp/searches/tag/6
엄마학급 ・부모학급 
임신・출산・육아에 관한 올바른 지식을 

습득하기 위한 엄마학급・부모학급을 개최하고 

있습니다. 불안감을 줄여 주며, 지역내에서 

친구를 만드는 계기가 되기도 합니다. 

참가할 때에는 예약이 필요 합니다.

*내용: 

① 임신중의 영양  

② 치과 보건, 임산부체조 

③ 신생아 보육, 목욕실습, 임산부시뮬레이션 

문의: 보건센터 (시민건강과) 048-978-3511 

●母
はは

親
おや

学
がっ

級
きゅう

・両
りょう

親
しん

学
がっ

級
きゅう

妊
にん

娠
しん

・出
しゅっ

産
さん

・育
いく

児
じ

に関
かん

する正
ただ

しい知
ち

識
しき

を身
み

につけるため、母
はは

親
おや

学
がっ

級
きゅう

・両
りょう

親
しん

学
がっ

級
きゅう

を開
かい

催
さい

しています。不
ふ

安
あん

をやわらげ、また、

地
ち

域
いき

の中
なか

での仲
なか

間
ま

づくりもできます。参
さん

加
か

の場
ば

合
あい

は予
よ

約
やく

が必
ひつ

要
よう

です。 

- 内
ない

容
よう

： 

①妊
にん

娠
しん

中
ちゅう

の栄
えい

養
よう

②歯
し

科
か

保
ほ

健
けん

、妊
にん

婦
ぷ

体
たい

操
そう

③新
しん

生
せい

児
じ

の保
ほ

育
いく

、もく浴
よく

実
じっ

習
しゅう

、妊
にん

婦
ぷ

シミュレーション 

【問
とい

合
あわ

せ】保
ほ

健
けん

センター（市
し

民
みん

健
けん

康
こう

課
か

）978-3511 

임산부 건강검진 
사이타마현에서 위탁한 의료기관에서 건강검진 비용조성을 

받을 수 있습니다. 조성권은 모자건강수첩 별책에 들어 

있습니다. 전입한 사람으로, 고시가야시 임부 건강검사 

조성권을 갖고 있지 않은 사람은, 모자건강수첩 교부창구에서 

현재 갖고 있는 조성권의 교환 신청을 해 주십시요. 

문의: 보건센터 (시민건강과) 048-978-3511 

●妊
にん

婦
ぷ

健
けん

康
こう

診
しん

査
さ

埼
さい

玉
たま

県
けん

が委
い

託
たく

した医
い

療
りょう

機
き

関
かん

で健
けん

康
こう

診
しん

査
さ

の費
ひ

用
よう

助
じょ

成
せい

が受
う

けら

れます。助
じょ

成
せい

券
けん

は母
ぼ

子
し

健
けん

康
こう

手
て

帳
ちょう

別
べっ

冊
さつ

にとじ込
こ

んであります。転
てん

入
にゅう

された方
かた

で、越
こし

谷
がや

市
し

の妊
にん

婦
ぷ

健
けん

康
こう

診
しん

査
さ

助
じょ

成
せい

券
けん

をお持
も

ちでない方
かた

は、母
ぼ

子
し

健
けん

康
こう

手
て

帳
ちょう

の交
こう

付
ふ

窓
まど

口
ぐち

で現
げん

在
ざい

お持
も

ちの助
じょ

成
せい

券
けん

の差
さ

しかえ

の申
しん

請
せい

をしてください。 

【問
とい

合
あわ

せ】保
ほ

健
けん

センター（市
し

民
みん

健
けん

康
こう

課
か

）978-3511 
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입원조산제도 
보건상 필요함에도 불구하고, 경제적인 이유로 인하여 

입원조산을 받을 수 없다고 인정되는 임산부에게, 인가된 

조산 시설에서 조산을 받을 수 있도록 하는 제도입니다. 

소득에 따라 비용 부담이 있습니다.

문의: 육아지원과 048-963-9172 

●入
にゅう

院
いん

助
じょ

産
さん

制
せい

度
ど

保
ほ

健
けん

上
じょう

必
ひつ

要
よう

があるにもかかわらず、経
けい

済
ざい

的
てき

理
り

由
ゆう

等
とう

により、入
にゅう

院
いん

助
じょ

産
さん

を受
う

けることができないと認
みと

められる妊
にん

産
さん

婦
ぷ

が認
にん

可
か

助
じょ

産
さん

施
し

設
せつ

で助
じょ

産
さん

を受
う

けられる制
せい

度
ど

です。所
しょ

得
とく

に応
おう

じた費
ひ

用
よう

負
ふ

担
たん

があ

ります。 

【問
とい

合
あわ

せ】子
こ

育
そだ

て支
し

援
えん

課
か

963-9172 

아기가 태어났을 때 【赤
あか

ちゃんが誕
たん

生
じょう

したら】

출생신고서
출생한 날로 부터 14 일 이내에 제출합니다. 

*출생신고시 필요한 것: 출생증명서(의사 또는 조산부의 

출생증명서가 필요) 1 통, 인감, 모자건강수첩, 국민건강보    

험피보험자증(국민건강보험에 가입해 있을 경우) 

문의: 시민과 048-963-9192 

●出
しゅっ

生
しょう

届
とどけ

 生
う

まれた日
ひ

から数
かぞ

えて14 日
じゅうよっか

以
い

内
ない

に届
とど

け出
で

ま

す。 

- 届
とどけ

出
で

に必
ひつ

要
よう

なもの：出
しゅっ

生
しょう

届
とどけ

書
しょ

（医
い

師
し

また

は助
じょ

産
さん

師
し

の出
しゅっ

生
しょう

証
しょう

明
めい

書
しょ

が必
ひつ

要
よう

）1通
つう

、印
いん

鑑
かん

、

母
ぼ

子
し

健
けん

康
こう

手
て

帳
ちょう

、国
こく

民
みん

健
けん

康
こう

保
ほ

険
けん

被
ひ

保
ほ

険
けん

者
しゃ

証
しょう

（国
こく

保
ほ

に加
か

入
にゅう

している場
ば

合
あい

） 

【問
とい

合
あわ

せ】市
し

民
みん

課
か

963-9192 

미숙아 양육의료 
신체발육 미숙아로 태어난 유아가, 지정된 의료기관에서 

입원양육을 받을 경우, 필요한 의료의 급부를 받을 수 

있습니다. 

단, 세액에 따라 자기부담이 있습니다. 신청은 원칙적으로 

생후 2 주간 이내 입니다. 

문의: 보건센터 (시민건강과) 048-978-3511 

●未
み

熟
じゅく

児
じ

養
よう

育
いく

医
い

療
りょう

身
しん

体
たい

の発
はつ

育
いく

が未
み

熟
じゅく

のまま出
しゅっ

生
しょう

した乳
にゅう

児
じ

が、指
し

定
てい

された医
い

療
りょう

機
き

関
かん

で 入
にゅう

院
いん

養
よう

育
いく

をする場
ば

合
あい

、必
ひつ

要
よう

な医
い

療
りょう

の給
きゅう

付
ふ

が受
う

けら

れます。ただし、税
ぜい

額
がく

に応
おう

じた自
じ

己
こ

負
ふ

担
たん

があります。申
しん

請
せい

は、原
げん

則
そく

として生
せい

後
ご

２週
しゅう

間
かん

以
い

内
ない

です。 

【問
とい

合
あわ

せ】保
ほ

健
けん

センター（市
し

民
みん

健
けん

康
こう

課
か

）978-3511 

임산부・신생아 방문 
임신중이거나, 출산한지 얼마되지 않은 산모와 아기를 대 

상으로 보건사 • 조산사가 가정을 방문하여, 상담에 응하고 

있습니다. 자세한 내용은 보건캘린더 • 시의 홈페이지를 참고 

하십시요. 

문의: 보건센터 (시민건강과) 048-978-3511 

●妊
にん

産
さん

婦
ぷ

・新
しん

生
せい

児
じ

訪
ほう

問
もん

 妊
にん

娠
しん

中
ちゅう

の方
かた

、産
さん

後
ご

まもないお母
かあ

さん、赤
あか

ちゃんを対
たい

象
しょう

に保
ほ

健
けん

師
し

・助
じょ

産
さん

師
し

がご家
か

庭
てい

に訪
ほう

問
もん

し、相
そう

談
だん

をお受
う

けします。詳
くわ

しくは、

保
ほ

健
けん

カレンダー・市
し

ホームページをご覧
らん

ください。 

【問
とい

合
あわ

せ】保
ほ

健
けん

センター（市
し

民
みん

健
けん

康
こう

課
か

）978-3511 

영유아 건강검사 
4 개월, 10 개월, 1 년 6 개월, 3 세가 되는 자녀를 대상으로 

건강검사를 실시하고 있습니다. 대상자에게는 통지를 보내고 

있습니다.  건강검사 결과, 필요에 따라 상담과 

정밀건강검사를 실시하고 있습니다. 

문의: 보건센터 (시민건강과) 048-978-3511 

●乳
にゅう

幼
よう

児
じ

健
けん

康
こう

診
しん

査
さ

4か月
げつ

、10か月
げつ

、１歳
さい

６か月
げつ

および3歳
さい

になるお子
こ

さんを対
たい

象
しょう

に、健
けん

康
こう

診
しん

査
さ

を行
おこな

っています。該
がい

当
とう

者
しゃ

には通
つう

知
ち

をしていま

す。健
けん

康
こう

診
しん

査
さ

の結
けっ

果
か

、必
ひつ

要
よう

に応
おう

じて相
そう

談
だん

や精
せい

密
みつ

健
けん

康
こう

診
しん

査
さ

を実
じっ

施
し

し

ています。 

【問
とい

合
あわ

せ】保
ほ

健
けん

センター（市
し

民
みん

健
けん

康
こう

課
か

）978-3511 
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예방접종 【予
よ

防
ぼう

接
せっ

種
しゅ

】

정기예방접종(개별접종)
예방접종대상자(보호자)에게는 예약진료표를 송부하고 있 

습니다. 감염증 등을 예방하기 위해, 시에서 실시하고 있는 

예 방접종은 잊지 말고 받도록 합시다. 접종시에는 

모자건강수첩을 반드시 실시의료기관에 지참해 주시기 

바랍니다. 

실시의료기관은 보건캘린더 • 시의 홈페이지를 참조하십시요.

접종당일에 고시가야시에 주민표가 없을 경우(접종당일의 

이동도 포함)에는 공비부담이 되지 않습니다. 주민표가 있는 

자치체 에서 접종해 주십시요. 접종하기 전에, 대상자에게 

발송한 예방접종에 관한 주의사항을 자세히 읽어 주십시요. 

예방접종 내용은 법률개정 등에 따라 변경 될 수도 있습니다.

문의: 보건센터 (시민건강과) 048-978-3511 

●定
てい

期
き

予
よ

防
ぼう

接
せっ

種
しゅ

（個
こ

別
べつ

接
せっ

種
しゅ

） 

予
よ

防
ぼう

接
せっ

種
しゅ

の対
たい

象
しょう

者
しゃ

（保
ほ

護
ご

者
しゃ

）には予
よ

診
しん

票
ひょう

等
とう

を送
そう

付
ふ

していま

す。感
かん

染
せん

症
しょう

等
とう

の予
よ

防
ぼう

のため、市
し

が実
じっ

施
し

している予
よ

防
ぼう

接
せっ

種
しゅ

は忘
わす

れ

ずに受
う

けましょう。接
せっ

種
しゅ

の際
さい

には母
ぼ

子
し

健
けん

康
こう

手
て

帳
ちょう

を必
かなら

ず実
じっ

施
し

医
い

療
りょう

機
き

関
かん

にお持
も

ちください。 

実
じっ

施
し

医
い

療
りょう

機
き

関
かん

は保
ほ

健
けん

カレンダー・市
し

ホームページをご覧
らん

くだ

さい。 

接
せっ

種
しゅ

当
とう

日
じつ

に越
こし

谷
がや

市
し

に住
じゅう

民
みん

票
ひょう

がない場
ば

合
あい

（接
せっ

種
しゅ

当
とう

日
じつ

の異
い

動
どう

も

含
ふく

む）は、公
こう

費
ひ

負
ふ

担
たん

となりません。住
じゅう

民
みん

票
ひょう

のある自
じ

治
ち

体
たい

で接
せっ

種
しゅ

してください。接
せっ

種
しゅ

する前
まえ

に、対
たい

象
しょう

の方
ほう

にお送
おく

りしている予
よ

防
ぼう

接
せっ

種
しゅ

に関
かん

する注
ちゅう

意
い

事
じ

項
こう

をよくお読
よ

みください。 

予
よ

防
ぼう

接
せっ

種
しゅ

の内
ない

容
よう

は、法
ほう

律
りつ

の改
かい

正
せい

等
とう

で変
へん

更
こう

になることがありま

す。 

【問
とい

合
あわ

せ】保
ほ

健
けん

センター（市
し

民
みん

健
けん

康
こう

課
か

）978-3511 

보육 • 육아지원 【保
ほ

育
いく

・子
こ

育
そだ

て支
し

援
えん

】

아동수당
중학교 수료까지의 자녀를 양육하고 있는 분에게 지급합니다.

*수당액 (지급대상이 되는 아동 1 인당 월액) 

 3 세미만 15,000 엔 

 3 세이상 부터 초등학교수료 까지 

✓ 제 1 • 제 2 자녀: 10,000 엔 

✓ 제 3 자녀 이후: 15,000 엔 

 중학생 10,000 엔 

 소득제한해당 5,000 엔 

문의: 육아지원과 048-963-9166  

●児
じ

童
どう

手
て

当
あて

 中
ちゅう

学
がっ

校
こう

修
しゅう

了
りょう

までの児
じ

童
どう

を養
よう

育
いく

している方
かた

に支
し

給
きゅう

します。

- 手
て

当
あて

額
がく

（支
し

給
きゅう

対
たい

象
しょう

となる児
じ

童
どう

1 人
ひとり

当
あ

たりの月
げつ

額
がく

）： 

 3歳
さい

未
み

満
まん

 15,000円
えん

 3歳
さい

以
い

上
じょう

から小
しょう

学
がっ

校
こう

修
しゅう

了
りょう

まで 

 第
だい

1子
し

・第
だい

2子
し

：10,000円
えん

 第
だい

3子
し

以
い

降
こう

：15,000円
えん

 中
ちゅう

学
がっ

生
せい

 10,000円
えん

 所
しょ

得
とく

制
せい

限
げん

該
がい

当
とう

 5,000円
えん

【問
とい

合
あわ

せ】子
こ

育
そだ

て支
し

援
えん

課
か

963-9166 

어린이 의료비
중학교 수료까지의 아동이 병이나 부상으로 의료기관 등에서 

진료를 받은 경우, 보험진료비의 일부부담금분이 지급됩니다.

(부가급부•고액의료비를 제외). 

의료비지급을 받기 위해서는 수급자격증이 필요하므로, 신청 

해 주십시요.  

*지급대상

 통원분: 중학교 수료 때까지. 

 입원분: 중학교 수료 때까지 

문의: 육아지원과 048-963-9166 

●こども医
い

療
りょう

費
ひ

中
ちゅう

学
がっ

校
こう

修
しゅう

了
りょう

までの児
じ

童
どう

が 病
びょう

気
き

やけがにより医
い

療
りょう

機
き

関
かん

等
とう

で診
しん

療
りょう

を受
う

けた場
ば

合
あい

、保
ほ

険
けん

診
しん

療
りょう

費
ひ

の一
いち

部
ぶ

負
ふ

担
たん

金
きん

分
ぶん

が支
し

給
きゅう

され

ます（附
ふ

加
か

給
きゅう

付
ふ

・高
こう

額
がく

療
りょう

養
よう

費
ひ

を除
のぞ

く）。 

医
い

療
りょう

費
ひ

の支
し

給
きゅう

を受
う

けるには、受
じゅ

給
きゅう

資
し

格
かく

証
しょう

が必
ひつ

要
よう

となりま

すので申
しん

請
せい

をしてください。 

- 支
し

給
きゅう

対
たい

象
しょう

： 

 通
つう

院
いん

分
ぶん

…中
ちゅう

学
がっ

校
こう

修
しゅう

了
りょう

まで 

 入
にゅう

院
いん

分
ぶん

…中
ちゅう

学
がっ

校
こう

修
しゅう

了
りょう

まで 

【問
とい

合
あわ

せ】子
こ

育
そだ

て支
し

援
えん

課
か

963-9166 
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보육시설 【保
ほ

育
いく

施
し

設
せつ

】

보육소 
보호자가 일이나 병으로 인해 육아를 할 수 없을 때, 보호 

자를 대신하여, 영유아를 보육하는 시설입니다.  

시내에는 공립보육소 18곳, 사립보육소 22 곳, 인정어린이원 5

곳, 지역형보육 43 사업소가 있으며, 입소시에는 신청이 필요 

합니다.  

*이용자부담액(보육료) ： 입소아동세대의 시민세액에 따라, 

월액을 결정합니다. 각 세대의 부담액의 산정은, 시에서 

합니다. 

문의: 어린이 육성과 048-963-9167 

●保
ほ

育
いく

所
しょ

 保
ほ

護
ご

者
しゃ

が仕
し

事
ごと

や 病
びょう

気
き

のために

保
ほ

育
いく

できない場
ば

合
あい

、保
ほ

護
ご

者
しゃ

に代
か

わ

って、 乳
にゅう

幼
よう

児
じ

を保
ほ

育
いく

する施
し

設
せつ

で

す。市
し

内
ない

には、公
こう

立
りつ

保
ほ

育
いく

所
しょ

18か所
しょ

、

私
し

立
りつ

保
ほ

育
いく

園
えん

22園
えん

、認
にん

定
てい

こども園
えん

５

園
えん

、地
ち

域
いき

型
がた

保
ほ

育
いく

43事
じ

業
ぎょう

所
しょ

があり、

入
にゅう

所
しょ

には申
もうし

込
こ

みが必
ひつ

要
よう

です。 

- 利
り

用
よう

者
しゃ

負
ふ

担
たん

額
がく

（保
ほ

育
いく

料
りょう

）：入
にゅう

所
しょ

児
じ

童
どう

の世
せ

帯
たい

の市
し

民
みん

税
ぜい

額
がく

に

より、月
げつ

額
がく

を決
けっ

定
てい

します。各
かく

世
せ

帯
たい

の負
ふ

担
たん

額
がく

の算
さん

定
てい

は、市
し

が

行
おこな

います。 

【問
とい

合
あわ

せ】子
こ

ども育
いく

成
せい

課
か

963-9167 

보육 스테이션 
역전에 ‘보육스테이션’을 설치, 직장일로 개원시간내에 송영이 

곤란할 경우, 보호자를 대신하여 자녀를 보육소에 

송영합니다. 육아상담지도와 일시 보육도 합니다. 

*미나미코시가야 보육스테이션 (신코시가야역 동쪽출구 앞)  

048-987-6300 

*기타코시가야 보육스테이션 (키타코시가야역 동쪽출구앞)  

048-970-8200 

문의: 어린이 육성과  963-9167 

●保
ほ

育
いく

ステーション 

 駅
えき

前
まえ

に「保
ほ

育
いく

ステーション」を設
せっ

置
ち

し、仕
し

事
ごと

で開
かい

園
えん

時
じ

間
かん

内
ない

の送
そう

迎
げい

が困
こん

難
なん

な場
ば

合
あい

、保
ほ

護
ご

者
しゃ

に代
か

わりお子
こ

さんを保
ほ

育
いく

所
しょ

に送
そう

迎
げい

しま

す。育
いく

児
じ

相
そう

談
だん

指
し

導
どう

や一
いち

時
じ

預
あず

かりも行
おこな

います。 

- 南
みなみ

越
こし

谷
がや

保
ほ

育
いく

ステーション（新
しん

越
こし

谷
がや

駅
えき

東
ひがし

口
ぐち

前
まえ

） 

987-6300 

- 北
きた

越
こし

谷
がや

保
ほ

育
いく

ステーション（北
きた

越
こし

谷
がや

駅
えき

東
ひがし

口
ぐち

前
まえ

） 

970-8200 

【問
とい

合
あわ

せ】子
こ

ども育
いく

成
せい

課
か

963-9167 

병중 어린이 보육실
자녀가 병에 걸려, 회복 중이라 하더라도 ‘당분간 안정이 

필요’, ‘심한운동 삼가’ 등의 시기임에도 불구하고 휴가를 낼 

수가 없을 경우. 이럴 때 안심하고 맡길 수 있는 시설입니 

다. 병을 치료중인 자녀도 맡길 수 있습니다. 

대상 자녀로는 ‘시내에 거주하고 있는, 생후 3개월부터 초등 

3 학년생까지의 아동’입니다. 

*이용일: 월요일~금요일(축일, 연말연시를 제외). 연속하여 

7 일간 이용할 수 있습니다. 

*이용시간: 8 시~18 시 

문의: 병중 어린이보육실（레이크타운 6-11-4 미즈베 

어린이집 보육원 내） 048-967-5521 

●病
びょう

児
じ

保
ほ

育
いく

室
しつ

 お子
こ

さんが病
びょう

気
き

にかかり、回
かい

復
ふく

に向
む

かっていても「しばらく

は安
あん

静
せい

に」「激
はげ

しい運
うん

動
どう

は避
さ

けて」というような時
じ

期
き

に、どうし

ても仕
し

事
ごと

を休
やす

むことができない。こんなときに安
あん

心
しん

して預
あず

けら

れる施
し

設
せつ

です。病
びょう

気
き

の治
ち

療
りょう

中
ちゅう

のお子
こ

さんも預
あず

けられます。 

 対
たい

象
しょう

となるお子
こ

さんは、「市
し

内
ない

に居
きょ

住
じゅう

している、生
せい

後
ご

３カ
か

月
げつ

から小
しょう

学
がく

３年
ねん

生
せい

までの児
じ

童
どう

」です。 

- 利
り

用
よう

日
び

：月
げつ

曜
よう

～金
きん

曜
よう

日
び

（祝
しゅく

日
じつ

、年
ねん

末
まつ

年
ねん

始
し

を除
のぞ

く）。連
れん

続
ぞく

し

て７日
なの か

間
かん

利
り

用
よう

できます 

- 利
り

用
よう

時
じ

間
かん

：８時
じ

～１８時
じ

【問
とい

合
あわ

せ】 

病
びょう

児
じ

保
ほ

育
いく

室
しつ

（レイクタウン6-11-4 みずべこどもの家
いえ

保
ほ

育
いく

園
えん

内
ない

）967-5521 

학동보육실
보호자가 취업 등으로 보육할 수 없을 때 보호자를 대신해 

초등학생을 보육하는 시설입니다. 시내 모든 초등학교에 학 

동보육실을 설치하고 있으며, 이용시에는 신청이 필요합니다.

신청접수는 입실희망 전월의 15 일 전후가 마감일 입니다. 

*보육료：매월 7,000 엔（별도 간식비 1,500 엔） 

문의: 청소년과 048-963-9158 

●学
がく

童
どう

保
ほ

育
いく

室
しつ

 保
ほ

護
ご

者
しゃ

が就
しゅう

労
ろう

等
とう

のために保
ほ

育
いく

できない場
ば

合
あい

、保
ほ

護
ご

者
しゃ

に代
か

わっ

て、小
しょう

学
がく

生
せい

を保
ほ

育
いく

する施
し

設
せつ

です。市
し

内
ない

すべての小
しょう

学
がっ

校
こう

に学
がく

童
どう

保
ほ

育
いく

室
しつ

を設
せっ

置
ち

しており、利
り

用
よう

するには申
もうし

込
こ

みが必
ひつ

要
よう

です。申
もうし

込
こ

み

の受
う

け付
つ

けは入
にゅう

室
しつ

希
き

望
ぼう

の前
ぜん

月
げつ

15日
にち

前
ぜん

後
ご

が締
し

め切
き

りです。 

- 保
ほ

育
いく

料
りょう

：月
げつ

額
がく

7,000円
えん

（別
べつ

におやつ代
だい

1,500円
えん

） 

【問
とい

合
あわ

せ】青
せい

少
しょう

年
ねん

課
か

963-9158 
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육아 살롱 
육아의 고민을 상담원과 살롱스탭에게 상담하거나, 살롱에 

모인 육아중인 사람들과 편하고 즐겁게 교류할 수 있습니다. 

대상은 취학전의 자녀와 보호자로, 누구나 이용할 수 있으나 

만원일 때에는 참가제약이 있을 수 있습니다. 또한, 육아서클 

에 의한 강좌(예약 필수)가 있습니다. 자세한 개최일시와 내 

용에 관해서는 직접 문의 바랍니다. 

*봐리에                   048-961-3623 

*미즈베노 마치즈쿠리 관   048-961-3623 

*츠도이노 히로바 하그하그 080-2055-2092 

*민나노히로바 훼리체      048-971-3808 

*아동관 코스모스          048-961-3623 

*아동관 히마와리          048-961-3623 

문의: 육아지원과 048-963-9165 

●子
こ

育
そだ

てサロン 

 子
こ

育
そだ

ての悩
なや

みを相
そう

談
だん

員
いん

やサロンスタッフに相
そう

談
だん

したり、サロ

ンに集
あつ

まった子
こ

育
そだ

て 中
ちゅう

の方
かた

同
どう

士
し

が気
き

軽
がる

に楽
たの

しく交
こう

流
りゅう

できま

す。対
たい

象
しょう

は、就
しゅう

学
がく

前
まえ

のお子
こ

さんと保
ほ

護
ご

者
しゃ

。どなたでも利
り

用
よう

で

きますが、満
まん

員
いん

の際
さい

はお断
ことわ

りをする場
ば

合
あい

があります。また、子
こ

育
そだ

てサークルによる講
こう

座
ざ

（要
よう

予
よ

約
やく

）があります。詳
くわ

しい開
かい

催
さい

日
にち

時
じ

や内
ない

容
よう

等
とう

については直
ちょく

接
せつ

お問
と

い合
あ

わせください。 

- ヴァリエ    961-3623 

- 水
みず

辺
べ

のまちづくり館
かん

961-3623 

- つどいの広
ひろ

場
ば

はぐはぐ   080-2055-2092 

- みんなのひろばフェリーチェ 971-3808

- 児
じ

童
どう

館
かん

コスモス 961-3623 

- 児
じ

童
どう

館
かん

ヒマワリ 961-3623

【問
とい

合
あわ

せ】子
こ

育
そだ

て支
し

援
えん

課
か

963-9165

양부모제도
가정의 혜택을 받지 못한 어린이를 맡아, 부모를 대신하여 

가정적인 분위기속에서 키우는 양부모제도가 있습니다. 

신청은 고시가야 아동상담소에서 받습니다. 

문의: 고시가야 아동상담소 048-975-4152 

●里
さと

親
おや

制
せい

度
ど

 家
か

庭
てい

に恵
めぐ

まれない子
こ

どもたちを預
あず

かり、親
おや

に代
か

わって家
か

庭
てい

的
てき

な雰
ふん

囲
い

気
き

の中
なか

で育
そだ

てる里
さと

親
おや

制
せい

度
ど

があります。申
もうし

込
こ

みは越
こし

谷
がや

児
じ

童
どう

相
そう

談
だん

所
じょ

になります。 

【問
とい

合
あわ

せ】越
こし

谷
がや

児
じ

童
どう

相
そう

談
だん

所
じょ

975-4152 

초・중학교 【小
しょう

・中
ちゅう

学
がっ

校
こう

】

초・중학교 입학 

*취학통지서: 초・중학교에 입학하는 해의 1 월중에 통지 

합니다. 이 통지서가 도착 하지 않는 경우 및 입학 때까지 

주민이동 등이 있을 경우에는, 교육위원회 학무과로 연락해 

주십시요. 

*취학시 건강진단: 내년도 초등 1년생이 되는 자녀를 

대상으로 하는 건상진단 실시에 관해서, 9 월중에 통지하고 

있습니다. 10 월・11 월의 지정된 기일에, 지정된 학교에서 

검진을 받아 주십시요. 

*중학교선택제: 헤이세이 18 년도(2006 년)부터 중학교의 

학교선택제를 실시하고 있습니다. 기본 학구 외로 부터의 

접수정원은 1 교 35 명으로, 정원 초과할 경우에는 추첨 

합니다. 대상자녀는 신중학 1 년생(현 초등 6년생) 입니다. 

자녀가 3 년동안 무리없이 안전하게 통학할 수 있도록 

신중하게 선택하여 주시기 바랍니다. 

문의: 교육위원회 학무과 048-963-9281 

●小
しょう

・中
ちゅう

学
がっ

校
こう

への入
にゅう

学
がく

- 就
しゅう

学
がく

通
つう

知
ち

書
しょ

：小
しょう

・中
ちゅう

学
がっ

校
こう

に入
にゅう

学
がく

する年
とし

の 1月
がつ

中
ちゅう

にお知
し

らせします。この通
つう

知
ち

書
しょ

が届
とど

かない場
ば

合
あい

および入
にゅう

学
がく

まで

に住
じゅう

所
しょ

異
い

動
どう

等
とう

がある場
ば

合
あい

は、教
きょう

育
いく

委
い

員
いん

会
かい

学
がく

務
む

課
か

へご連
れん

絡
らく

ください。 

- 就
しゅう

学
がく

時
じ

健
けん

康
こう

診
しん

断
だん

：翌
よく

年
ねん

度
ど

新
しん

小
しょう

学
がく

1年
ねん

生
せい

となるお子
こ

さんを

対
たい

象
しょう

とした健
けん

康
こう

診
しん

断
だん

の実
じっ

施
し

について、9月
がつ

中
ちゅう

にお知
し

らせ

しています。10月
がつ

・11月
がつ

の指
し

定
てい

された期
き

日
じつ

に、指
し

定
てい

の学
がっ

校
こう

で受
じゅ

診
しん

してください。 

- 中
ちゅう

学
がっ

校
こう

選
せん

択
たく

制
せい

：平
へい

成
せい

18年
ねん

度
ど

から中
ちゅう

学
がっ

校
こう

の学
がっ

校
こう

選
せん

択
たく

制
せい

を

実
じっ

施
し

しています。基
き

本
ほん

学
がっ

区
く

外
がい

からの受
う

け入
い

れ定
てい

員
いん

は1校
こう

35

人
にん

で、定
てい

員
いん

を超
こ

える場
ば

合
あい

は抽
ちゅう

選
せん

となります。対
たい

象
しょう

となる

お子
こ

さんは、新
しん

中
ちゅう

学
がく

1年
ねん

生
せい

（現
げん

・小
しょう

学
がく

6年
ねん

生
せい

）です。お子
こ

さんが3年
ねん

間
かん

無
む

理
り

なく安
あん

全
ぜん

に通
つう

学
がく

できることを基
き

本
ほん

に、慎
しん

重
ちょう

に選
せん

択
たく

してください。 

【問
とい

合
あわ

せ】教
きょう

育
いく

委
い

員
いん

会
かい

学
がく

務
む

課
か

963-9281 
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초・중학교의 전학
*전(입)학: 시외에서 시내의 학교로 전학하는 경우. 

시민과에서 주민등록을 할 때 취학지정통지서를 

전달합니다. 다녔던 학교에서 발행한 ‘재학증명서’, ‘교과용 

도서 급여 증명서’를 지참하고 바로 지정학교로 가서 

수속해 주십시요. 시내의 거주이전으로 인한 전학도 

동일합니다. 

*전(출)학: 시외의 학교로 전학하는 경우 

시민과에서 주민이동(전출) 수속과 동시에, 재학하고 있던 

학교에서 ‘재학증명서’, ‘교과용 도서 급여 증명서’를 받아, 

전입학할 곳의 교육위원회에서 수속을 하시기 바랍니다. 

문의: 교육위원회 학무과 048-963-9281 

●小
しょう

・中
ちゅう

学
がっ

校
こう

の転
てん

校
こう

- 転
てん

( 入
にゅう

)校
こう

：市
し

外
がい

から市
し

内
ない

の学
がっ

校
こう

へ転
てん

校
こう

する場
ば

合
あい

市
し

民
みん

課
か

で住
じゅう

民
みん

登
とう

録
ろく

をしたときに就
しゅう

学
がく

指
し

定
てい

通
つう

知
ち

書
しょ

をお渡
わた

しします。前
まえ

の学
がっ

校
こう

が発
はっ

行
こう

した「在
ざい

学
がく

証
しょう

明
めい

書
しょ

」「教
きょう

科
か

用
よう

図
と

書
しょ

給
きゅう

与
よ

証
しょう

明
めい

書
しょ

」を持
も

って、即
そく

日
じつ

、指
し

定
てい

の学
がっ

校
こう

へ行
い

き手
て

続
つづ

き

してください。市
し

内
ない

の転
てん

居
きょ

による転
てん

校
こう

も同
どう

様
よう

です。 

- 転
てん

( 出
しゅつ

)校
こう

：市
し

外
がい

の学
がっ

校
こう

へ転
てん

校
こう

する場
ば

合
あい

市
し

民
みん

課
か

で住
じゅう

民
みん

異
い

動
どう

（転
てん

出
しゅつ

）の手
て

続
つづ

きをとると同
どう

時
じ

に、在
ざい

学
がく

していた学
がっ

校
こう

から「在
ざい

学
がく

証
しょう

明
めい

書
しょ

」「教
きょう

科
か

用
よう

図
と

書
しょ

給
きゅう

与
よ

証
しょう

明
めい

書
しょ

」を受
う

け取
と

り、転
てん

入
にゅう

先
さき

の 教
きょう

育
いく

委
い

員
いん

会
かい

で手
て

続
つづ

きをして

ください。 

【問
とい

合
あわ

せ】教
きょう

育
いく

委
い

員
いん

会
かい

学
がく

務
む

課
か

963-9281 

취학원조비
초・중학생이 있는 가정으로, 경제적으로 

어려운 보호자에게 학용품비와 급식비 

등을 원조합니다. 

문의: 교육위원회 학무과 048-963-9281 

●就
しゅう

学
がく

援
えん

助
じょ

費
ひ

小
しょう

・中
ちゅう

学
がく

生
せい

のいる家
か

庭
てい

で、経
けい

済
ざい

的
てき

にお困
こま

りの保
ほ

護
ご

者
しゃ

に学
がく

用
よう

品
ひん

費
ひ

や給
きゅう

食
しょく

費
ひ

などを援
えん

助
じょ

します。 

【問
とい

合
あわ

せ】教
きょう

育
いく

委
い

員
いん

会
かい

学
がく

務
む

課
か

963-9281 

외국인학교 초・중학생 통학비보조금제도
외국인학교에 재적하고 있는 초・중학생의 보호자에게 통학 

비보조금을 교부합니다. 대상자는 다음 요건을 모두 충족시 

키는 사람입니다. 

*초・중학생이 의무교육에 상당하는 연령으로 외국인학교에 

재적하고 있는 것. 

*초・중학생의 보호자가, 보조금을 받을 연도의 4 월 1일 이후, 

고시가야시에 주민등록이 되어 있는 것. 

*초 ・ 중학생이 보조금을 받을 연도의 2 월 1 일 현재, 

외국인학교에 재적하고, 3 월 말일까지 6 개월 이상의 재 

적이 예정되어 있을 것. 

*고시가야시 이외의 지방공공단체가 실시하는 동종류의 

보조금 교부를 받지 않았을 것. 

*일본국적과 외국적의 양방을 지닌 학생은 취학유예 또는 

면제를 받고 있는 것. 

문의: 교육위원회 학무과 048-963-9281 

●外
がい

国
こく

人
じん

学
がっ

校
こう

児
じ

童
どう

生
せい

徒
と

通
つう

学
がく

費
ひ

補
ほ

助
じょ

金
きん

制
せい

度
ど

外
がい

国
こく

人
じん

学
がっ

校
こう

に在
ざい

籍
せき

する児
じ

童
どう

・生
せい

徒
と

の保
ほ

護
ご

者
しゃ

に通
つう

学
がく

費
ひ

補
ほ

助
じょ

金
きん

を

交
こう

付
ふ

します。対
たい

象
しょう

になる方
かた

は、次
つぎ

の要
よう

件
けん

をすべて満
み

たす方
かた

です。

- 児
じ

童
どう

・生
せい

徒
と

が義
ぎ

務
む

教
きょう

育
いく

相
そう

当
とう

年
ねん

齢
れい

で外
がい

国
こく

人
じん

学
がっ

校
こう

に在
ざい

籍
せき

して

いること 

- 児
じ

童
どう

・生
せい

徒
と

の保
ほ

護
ご

者
しゃ

が、補
ほ

助
じょ

金
きん

を受
う

ける年
ねん

度
ど

の 4月
がつ

1 日
ついたち

以
い

降
こう

、越
こし

谷
がや

市
し

住
じゅう

民
みん

登
とう

録
ろく

をしていること 

- 児
じ

童
どう

・生
せい

徒
と

が補
ほ

助
じょ

金
きん

を受
う

ける年
ねん

度
ど

の 2月
がつ

1 日
ついたち

現
げん

在
ざい

、外
がい

国
こく

人
じん

学
がっ

校
こう

に在
ざい

籍
せき

し、3月
がつ

末
まつ

日
じつ

までで6カ
か

月
げつ

以
い

上
じょう

の在
ざい

籍
せき

が見
み

込
こ

ま

れること 

- 越
こし

谷
がや

市
し

以
い

外
がい

の地
ち

方
ほう

公
こう

共
きょう

団
だん

体
たい

が 行
おこな

う同
どう

種
しゅ

の補
ほ

助
じょ

金
きん

の交
こう

付
ふ

を受
う

けていないこと 

- 日
に

本
ほん

国
こく

籍
せき

と外
がい

国
こく

籍
せき

の両
りょう

方
ほう

をもつ児
じ

童
どう

・生
せい

徒
と

は、就
しゅう

学
がく

猶
ゆう

予
よ

または免
めん

除
じょ

を受
う

けていること 

【問
とい

合
あわ

せ】教
きょう

育
いく

委
い

員
いん

会
かい

学
がく

務
む

課
か

963-9281 

장애아동 취학과 교육 
장애가 있는 자녀를 위한 교육시설이 시내에 설치되어 있을 

뿐 아니라, 장애나 발달에 관한 교육상담을 받을수 있 도록 

상담활동도 실시하고 있습니다. 

문의: 교육센터 특별지원교육담당 048-962-9300・

048-962-8601 

●障
しょう

がい児
じ

の就
しゅう

学
がく

と教
きょう

育
いく

障
しょう

がいのあるお子
こ

さんのための教
きょう

育
いく

施
し

設
せつ

が市
し

内
ない

に設
せっ

置
ち

され

ているほか、障
しょう

がいや発
はっ

達
たつ

についての教
きょう

育
いく

相
そう

談
だん

が受
う

けられる

よう、相
そう

談
だん

活
かつ

動
どう

もしています。 

【問
とい

合
あわ

せ】教
きょう

育
いく

センター特
とく

別
べつ

支
し

援
えん

教
きょう

育
いく

担
たん

当
とう

962-9300・8601 

유치원 【幼
よう

稚
ち

園
えん

】

사립유치원 취원장려비보조제도 
시내에 주민등록이 되어 있고, 인가받은 사립유치원(시내・

시외 불문하지만, 신제도 유치원은 제외)에 다니고 있는 3・

4・5 세아의 보호자에게 보육료 등의 일부를 보조하고 

있습니다. 

문의: 교육위원회 교육총무과 048-963-9280 

●私
し

立
りつ

幼
よう

稚
ち

園
えん

就
しゅう

園
えん

奨
しょう

励
れい

費
ひ

補
ほ

助
じょ

制
せい

度
ど

市
し

内
ない

に住
じゅう

民
みん

登
とう

録
ろく

し、認
にん

可
か

された私
し

立
りつ

幼
よう

稚
ち

園
えん

（市
し

内
ない

・市
し

外
がい

は問
と

いませんが、新
しん

制
せい

度
ど

幼
よう

稚
ち

園
えん

は除
のぞ

きます）に在
ざい

園
えん

している 3・4・

5歳
さい

児
じ

の保
ほ

護
ご

者
しゃ

に保
ほ

育
いく

料
りょう

等
とう

の一
いち

部
ぶ

を補
ほ

助
じょ

しています。 

【問
とい

合
あわ

せ】教
きょう

育
いく

委
い

員
いん

会
かい

教
きょう

育
いく

総
そう

務
む

課
か

963-9280 
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편부모가정을 위하여 【ひとり親
おや

家
か

庭
てい

のために】

아동부양수당
부모의 이혼이나 부친 또는 모친의 사망으로 인해 부친이나 

모친과 함께 생활하고 있지 않는 아동, 부친이나 모친에게 

일정한 장애가 있는 아동을 키우고 있는 사람에게 지급되는 

수당입니다. 신청받은 익월 분부터 지급대상이 됩니다. 

문의: 육아지원과 048-963-9166 

●児
じ

童
どう

扶
ふ

養
よう

手
て

当
あて

父
ふ

母
ぼ

の離
り

婚
こん

や父
ちち

または母
はは

の死
し

亡
ぼう

などで父
ちち

または母
はは

と生
せい

計
けい

を同
おな

じくしていない児
じ

童
どう

、父
ちち

または母
はは

に一
いっ

定
てい

の障
しょう

がいのある児
じ

童
どう

を

育
そだ

て
て

て
て

いる方
かた

に支
し

給
きゅう

される手
て

当
あて

です。申
しん

請
せい

を受
う

けた翌
よく

月
げつ

分
ぶん

から

支
し

給
きゅう

対
たい

象
しょう

になります。 

【問
とい

合
あわ

せ】子
こ

育
そだ

て支
し

援
えん

課
か

963-9166 

편부모가정 등 의료비지급 
모자가정, 부자가정, 부친 또는 모친이 특정장애 상태인 가정 

등에서 의료보험제도에 따라 의료기관 등을 이용했을 경우, 

지불한 의료비의 일부가 지급(소득제한 있음) 됩니다. 지급을 

받기 위해서는 신청에 의한 수급자격증이 필요 합니다 

문의: 육아지원과 048-963-9166 

●ひとり親
おや

家
か

庭
てい

等
とう

医
い

療
りょう

費
ひ

支
し

給
きゅう

母
ぼ

子
し

家
か

庭
てい

、父
ふ

子
し

家
か

庭
てい

、父
ちち

または母
はは

が一
いっ

定
てい

の障
しょう

がいの状
じょう

態
たい

に

ある家
か

庭
てい

等
とう

で医
い

療
りょう

保
ほ

険
けん

制
せい

度
ど

により医
い

療
りょう

機
き

関
かん

等
とう

にかかった場
ば

合
あい

、支
し

払
はら

った医
い

療
りょう

費
ひ

の一
いち

部
ぶ

が支
し

給
きゅう

（所
しょ

得
とく

制
せい

限
げん

があります）さ

れます。支
し

給
きゅう

を受
う

けるには、申
しん

請
せい

により受
じゅ

給
きゅう

資
し

格
かく

証
しょう

が必
ひつ

要
よう

に

なります。 

【問
とい

合
あわ

せ】子
こ

育
そだ

て支
し

援
えん

課
か

963-9166 

육아상담사업 【子
こ

育
そだ

て相
そう

談
だん

事
じ

業
ぎょう

】

육아상담 (지역 육아지원센터) 
육아에 관한 종합적인 상담에 대해서 보육사가 대응하고 

있습니다. 우유를 안 마신다, 낯가림을 한다, 이유식을 먹지 

않는다 등, 고민이 있으면 가볍게 상담해 주십시요. 

비밀은 엄수합니다. 익명으로도 상담 가능합니다. 

*오히사마노 코 (마시바야시 보육소 내) 048-960-5800 

*니코니코 (니이가타 보육소 내) 048-970-5611 

*포카포카 (오기시마 보육소 내) 048-971-8115 

*스쿠스쿠 (미나미코시가야 보육원 내) 048-990-5003 

*다케노코 (오타케 보육원내) 048-977-5311 

*겐키 (고시가야레이크타운 사쿠라 보육원 내) 

048-988-0863 

*키라키라 (마츠사와 보육원 내) 080-1058-3953 

*모리노히로바 (와카바노모리 너서리 내) 048-993-4154 

*오헤소노 히로바 (노비루고도모노 이에 보육원 내) 

048-988-8180 

*단포포 (후쿠로야마 보육원내) 048-979-0520  

*노비루바 히로바(미나미코시가야 보육스테이션 옆) 

048-987-7088 

*치킨엣구 (고시가야도롱코 보육원 내) 048-970-2280 

*고아라 교실 (인정 고도모원 고마키 내) 048-985-4890 

*아오이토리 (사이타마 도우호우 보육원 내) 

048-973-7463 

문의: 어린이육성과 048-963-9167

●子
こ

育
そだ

て相
そう

談
だん

（地
ち

域
いき

子
こ

育
そだ

て支
し

援
えん

センター） 

 育
いく

児
じ

に関
かん

する総
そう

合
ごう

的
てき

な相
そう

談
だん

について保
ほ

育
いく

士
し

が応
おう

じています。

ミルクを飲
の

まない、人
ひと

見
み

知
し

りをする、離
り

乳
にゅう

食
しょく

を食
た

べない等
とう

お悩
なや

みがありましたら、お気
き

軽
がる

にご相
そう

談
だん

ください。秘
ひ

密
みつ

は守
まも

ります。

匿
とく

名
めい

での相
そう

談
だん

もできます。 

- おひさまの子
こ

（増
まし

林
ばやし

保
ほ

育
いく

所
しょ

内
ない

） 960-5800 

- にこにこ（新
にい

方
がた

保
ほ

育
いく

所
しょ

内
ない

）   970-5611 

- ぽかぽか（荻
おぎ

島
しま

保
ほ

育
いく

所
しょ

内
ない

）   971-8115 

- すくすく（南
みなみ

越
こし

谷
がや

保
ほ

育
いく

園
えん

内
ない

）  990-5003 

- たけのこ（おおたけ保
ほ

育
いく

園
えん

内
ない

） 977-5311 

- げんき（越
こし

谷
がや

レイクタウンさくら保
ほ

育
いく

園
えん

内
ない

） 

988-0863 

- きらきら（松
まつ

沢
ざわ

保
ほ

育
いく

園
えん

内
ない

）   080-1058-3953 

- 森
もり

のひろば（わかばの森
もり

ナーサリー内
ない

） 993-4154

- おへその広
ひろ

場
ば

（の～びるこどもの家
いえ

保
ほ

育
いく

園
えん

内
ない

） 

988-8180 

- たんぽぽ（袋
ふくろ

山
やま

保
ほ

育
いく

園
えん

内
ない

）   979-0520 

- のびるば広
ひろ

場
ば

（南
みなみ

越
こし

谷
がや

保
ほ

育
いく

ステーション隣
となり

） 

987-7088 

- ちきんえっぐ（越
こし

谷
がや

どろんこ保
ほ

育
いく

園
えん

内
ない

） 970-2280

- こあら教
きょう

室
しつ

（認
にん

定
てい

こども園
えん

小
こ

牧
まき

内
ない

）985-4890 

- あおいとり（埼
さい

玉
たま

東
とう

萌
ほう

保
ほ

育
いく

園
えん

内
ない

）973-7463 

【問
とい

合
あわ

せ】子
こ

ども育
いく

成
せい

課
か

963-9167 
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고시가야시 교육센터 
초 • 중학생의 등교거부나 이지매, 생활습관이나 행동 등에 

관한 상담과 4 세아부터의 발달과 장애에 관한 상담, 

취학상담 등을 하고 있습니다.  전문 상담원이 응합니다.  

등교거부아동, 학생을 위한 적응지도교실 ‘오아시스’에 대 

해서도 문의 주십시요. 

문의: 교육센터 교육상담담당 

048-962-9300・048-962-8601 

●越
こし

谷
がや

市
し

教
きょう

育
いく

センター 

 小
しょう

・中
ちゅう

学
がく

生
せい

の不
ふ

登
とう

校
こう

やいじめ、生
せい

活
かつ

習
しゅう

慣
かん

や行
こう

動
どう

等
とう

の相
そう

談
だん

、

また、4歳
さい

児
じ

からの発
はっ

達
たつ

や障
しょう

がいに関
かん

する相
そう

談
だん

、就
しゅう

学
がく

相
そう

談
だん

等
とう

を

行
おこな

っています。専
せん

門
もん

の相
そう

談
だん

員
いん

が応
おう

じます。不
ふ

登
とう

校
こう

児
じ

童
どう

生
せい

徒
と

のた

めの適
てき

応
おう

指
し

導
どう

教
きょう

室
しつ

「おあしす」についてもお問
と

い合
あ

わせくださ

い。  

【問
とい

合
あわ

せ】教
きょう

育
いく

センター教
きょう

育
いく

相
そう

談
だん

担
たん

当
とう

962-9300・8601 


